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Уважаемый покупатель!
Перед первым применением 
вашего прибора прочитайте 

эту оригинальную инструкцию по эксплу-
атации, после этого действуйте соответ-
ственно и сохраните ее для дальнейше-
го пользования или для следующего 
владельца.

Комплектация прибора указана на упа-
ковке. При распаковке прибора прове-
рить комплектацию.
При обнаружении недостающих принад-
лежностей или повреждений, получен-
ных во время транспортировки, следует 
уведомить торговую организацию, про-
давшую прибор.

Данный моечный аппарат высокого дав-
ления предназначен только для исполь-
зования в домашнем хозяйстве.
– для мойки машин, автомобилей,

строений, инструментов, фасадов,
террас, садовых принадлежностей и

т.д. с помощью струи воды под высо-
ким давлением (при необходимости 
с добавлением моющих средств).

– При этом применению подлежат при-
надлежности, запасные части и чи-
стящие средства, разрешенные для
использования фирмой KÄRCHER.
Указания, приложенные к чистящим
средствам, подлежат соблюдению.

Упаковочные материалы пригодны 
для вторичной обработки. Поэтому 
не выбрасывайте упаковку вместе 
с домашними отходами, а сдайте 
ее в один из пунктов приема вто-
ричного сырья.
Старые приборы содержат ценные 
перерабатываемые материалы, 
подлежащие передаче в пункты 
приемки вторичного сырья. Поэто-
му утилизируйте старые приборы 
через соответствующие системы 
приемки отходов.
Забор воды из общественных во-
доемов в некоторых странах за-
прещен.
Проводить работы с применением 
чистящего средства разрешается 
только на водонепроницаемых ра-
бочих поверхностях с подсоедине-
нием к бытовой канализации. Не 
допускать проникновения чистя-
щего средства в водоёмы или 
грунт.
Работы по очистке, связанные с 
появлением сточных вод, содержа-
щих машинное масло (например, 
мойка двигателей, днища автомо-
биля), разрешается проводить 
только в специальных местах, обо-
рудованных маслоотделителем.

Инструкции по применению компо-
нентов (REACH)
Актуальные сведения о компонентах 
приведены на веб-узле по следующему 
адресу: 
www.kaercher.com/REACH
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Комплект поставки

Использование по 
назначению

Защита окружающей среды
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� Опасность
Указание относительно непосредст-
венно грозящей опасности, которая 
приводит к тяжелым увечьям или к 
смерти.
� Предупреждение
Указание относительно возможной по-
тенциально опасной ситуации, кото-
рая может привести к тяжелым уве-
чьям или к смерти.
� Внимание!
Указание на потенциально опасную си-
туацию, которая может привести к 
получению легких травм.
Внимание
Указание относительно возможной по-
тенциально опасной ситуации, кото-
рая может повлечь материальный 
ущерб.

Не направлять струю воды 
на людей, животных, вклю-
ченное электрическое обо-
рудование или на сам высоконапорный 
моющий аппарат.
Защищать прибор от мороза.
Запрещается напрямую под-
ключать устройство к трубо-
проводу с питьевой водой.

� Опасность
 Ни в коем случае не прикасаться к 

штепсельной вилке и розетке мо-
крыми руками.

 Перед началом работы с аппара-
том проверить сетевой соедини-
тельный кабель и штепсельную 
вилку на повреждения. Поврежден-
ный сетевой соединительный ка-
бель должен быть незамедлитель-
но заменен уполномоченной служ-
бой сервисного обслуживания/спе-

циалистом-электриком. Не эксплу-
атировать устройство с повре-
жденным сетевым соединитель-
ным кабелем.

 Все токопроводящие элементы в 
рабочей зоне должны быть защище-
ны от попадания струи воды.

 Сетевая вилка и соединительный 
элемент удлинителя должны быть 
герметичными и не находиться в 
воде. Соединительный элемент в 
дальнейшем не должен касаться по-
ла. Рекомендуется использовать 
кабельные барабаны, которые 
обеспечивают размещение розеток 
не менее, чем в 60 мм от пола.

 Необходимо следить за тем, чтобы 
сетевой соединительный кабель и 
удлинители не были повреждены 
путем переезда через них, сдавли-
вания, растяжения и т.п. Сетевые 
кабели следует защищать от воз-
действия жары, масла, а также от 
повреждения острыми краями.

� Предупреждение
 Устройство следует включать 

только в сеть переменного тока. 
Напряжение должно соответство-
вать указаниям в заводской таблич-
ке.

 Устройство можно подключать 
только к элементу электроподклю-
чения, исполненному электромон-
тером в соответствии со стан-
дартом Международной электро-
технической комиссии (МЭК) IEC 
60364.

 Неподходящие электрические удли-
нители могут представлять опа-
сность. Вне помещений следует ис-
пользовать только допущенные 
для использования и соответст-
венно маркированные электриче-
ские удлинители с достаточным 
поперечным сечением провода: 1 - 
10 м: 1,5 мм2, 10 - 30 м: 2,5 мм2:

 Удлинитель следует всегда полно-
стью разматывать с кабельного 
барабана.

Безопасность

Значение указаний:

Символы на приборе

Электрические компоненты
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 Из соображений безопасности реко-
мендуется использовать устрой-
ство с автоматом защиты от 
тока утечки (макс. 30 мА).

� Опасность
 Перед каждым применением прове-

рять на наличие повреждений та-
кие важные компоненты, как шланг 
высокого давления, пистолет-раз-
брызгиватель и предохранитель-
ные устройства. Поврежденные 
компоненты подлежат незамедли-
тельной замене. Не эксплуатиро-
вать устройство с поврежденными 
компонентами.

 Не разрешается также направлять 
струю воды, находящуюся под высо-
ким давлением, на других или себя 
для чистки одежды или обуви.

 Не чистить струей воды предме-
ты, содержащие вещества, вред-
ные для здоровья (например, ас-
бест).

 Автомобильные шины/шинные вен-
тили могут быть повреждены 
струей воды под давлением и лоп-
нуть. Первым признаком этого слу-
жит изменение цвета шины. Повре-
жденные автомобильные шины/
шинные вентили представляют 
опасность для жизни. Во время 
чистки шин необходимо выдержи-
вать расстояние между форсункой 
и шиной, как минимум, 30 см!

 Упаковочную пленку держать вдали 
от детей, существует опасность 
удушения!

� Предупреждение
 Эксплуатация прибора детьми или 

лицами, не прошедшими инструк-
таж, запрещается.

 Данное устройство не предназна-
чено для использования людьми с 
ограниченными физическими, сен-
сорными или умственными возмож-
ностями, а также лиц с отсутст-
вием опыта и/или отсутствием не-

обходимых знаний, за исключением 
случаев, когда они находятся под 
надзором ответственного за без-
опасность лица или получают от 
него указания по применению 
устройства, а также осознают вы-
текающие отсюда риски. 

 Не разрешайте детям играть с 
устройством.

 Следить за тем, чтобы дети не иг-
рали с устройством.

 Пользователь обязан использовать 
устройство в соответствии с на-
значением. Он должен учитывать 
местные особенности и обращать 
внимание при работе с устройст-
вом на других лиц, находящихся по-
близости.

 Шланги высокого давления, армату-
ра и муфты имеют большое значе-
ние для безопасности устройства. 
В этой связи следует применять 
только шланги высокого давления, 
арматуру и муфты, рекомендован-
ные изготовителем устройства.

 Не использовать устройство, ког-
да в зоне действия находятся дру-
гие люди, если они не носят защит-
ную одежду.

 Данный прибор был разработан для 
использования моющих средств, ко-
торые поставляются или были ре-
комендованы изготовителем при-
бора. Использование других мою-
щих средств или химикатов может 
негативно повлиять на безопа-
сность прибора.

� Внимание!
 Во время продолжительных пере-

рывов в работе следует выклю-
чить устройство с помощью глав-
ного выключателя / приборного вы-
ключателя или отсоединить его 
от электросети.

 При мойке лакированный поверхно-
стей следует выдерживать рас-
стояние 30 см от форсунки до по-
верхности, чтобы избежать повре-
ждения лакировки.

Безопасное обслуживание
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 Запрещается оставлять работаю-
щее устройство без присмотра.

 Не разрешается эксплуатация 
устройства при температуре ниже 
0 °C.

� Опасность
 Не распылять горючие жидкости.
 Всасывание устройством жидко-

стей, содержащих растворители, а 
также неразбавленных кислот или 
растворителей не допускается! К 
таким веществам относятся, на-
пример, бензин, растворители кра-
сок и мазут. Образующийся из та-
ких веществ туман легко воспламе-
няется, взрывоопасен и ядовит. Не 
использовать ацетон, неразбав-
ленные кислоты и растворители, 
так как они разрушают материалы, 
из которых изготовлено устройст-
во.

 Эксплуатация устройства во взры-
воопасных зонах запрещается.

 При использовании устройства в 
опасных зонах (например, на авто-
заправочных станциях) следует со-
блюдать соответствующие прави-
ла техники безопасности.

Для защиты от разлетающихся брыз-
гов воды и грязи следует носить соот-
ветствующую защитную одежду и за-
щитные очки.

� Внимание!
Перед выполнением любых действий с 
устройством или у устройства необ-
ходимо обеспечить устойчивость во 
избежание несчастных случаев или по-
вреждений в результате опрокидыва-
ния устройства.
 Устойчивость прибора гарантирова-

на только в том случае, если он уста-
новлен на ровной поверхности.

� Внимание!
Защитные устройства служат для за-
щиты пользователей. Видоизменение 
защитных устройств или пренебреже-
ние ими не допускается.

Главный выключатель препятствует не-
произвольной работе аппарата.

Блокировка блокирует рычаг ручного пи-
столета-распылителя и защищает от не-
произвольного запуска аппарата.

Перепускной клапан предотвращает 
превышение допустимого рабочего дав-
ления. 
Если рычаг ручного пистолета-распыли-
теля отпускается, манометрический вы-
ключатель отключает насос, подача 
струи воды под высоким давлением пре-
кращается. При нажатии на рычаг насос 
снова включается.

В данном руководстве по эксплуатации 
дано описание прибора с максимальной 
комплектацией. Комплектация отлича-
ется в зависимости от модели (см. упа-
ковку).
Изображения прибора см. на стр. 2
1 Соединение высокого давления 
2 Главный выключатель „0/OFF“ / „I/

ON“ (0/ВЫКЛ / I/ВКЛ)
3 Крючки для хранения высоконапор-

ного шланга и сетевого шнура
4 Рукоятка для ношения прибора
5 Хранение струйной трубки
6 Хранение ручного пистолета-распы-

лителя
7 Элемент для подключения водо-

снабжения со встроенным сетчатым 
фильтром

8 Всасывающий шланг для моющего 
средства (с фильтром)

Прочие опасности

Индивидуальное защитное 
снаряжение

Коэффициент устойчивости

Защитные устройства

Приборный выключатель

Блокировка ручного пистолета-
распылителя

Перепускной клапан с 
пневматическим реле

Описание прибора
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9 Cоединительный элемент для под-
ключения воды,

10 Сетевой кабель со штепсельной вил-
кой

11 Ручной пистолет-распылитель
12 Блокировка ручного пистолета-рас-

пылителя
13 Скоба для шланга высокого давле-

ния
14 Шланг высокого давления
15 Cтруйная трубка с фрезой для уда-

ления грязи
Для устойчивых загрязнений
———————————————––––
Опциональные принадлежности

16 Струйная трубка с 1-элементной 
форсункой
Для стандартных задач мойки.

17 Моющая щетка
Предназначена для работы с мою-
щим средством.

18 Вращающаяся моющая щетка
Предназначена для работы с мою-
щим средством.
Особенно подходит для мойки авто-
мобилей.

19 Насадка для чистки пеной с баком 
для моющего средства
Моющее средство всасывается из 
бака и образует эффективную мою-
щую пену.
———————————————––––

не входит в объеме поставки
20 Шланг подачи воды

Использовать армированный шланг 
подачи воды со стандартной соеди-
нительной муфтой. Диаметр мини-
мум 13 мм (1/2 дюйма); 
минимальная длина 7,5 м. 

Перед началом эксплуатации аппарата 
установить прилагаемые незакреплен-
ные части.
Рисунок 
 Прикрепить рукоятку для транспор-

тировки.
Рисунок 
 Вынуть скобу для шланга высокого 

давления из ручного пистолета-рас-
пылителя (например, с помощью ма-
ленькой отвертки).

Рисунок 
 Вставить шланг высокого давления в 

ручной пистолет-распылитель.
 Вдавить скобу до фиксации. Прове-

рить надежность крепления, потянув 
за шланг высокого давления.

Рисунок 
 Находящуюся в комплекте соедини-

тельную муфту подсоедините к эле-
менту аппарата для подачи воды.

Параметры для подключения указаны 
на заводской табличке и в разделе "Тех-
нические данные".
Соблюдайте предписания предприятия 
водоснабжения.
� Предупреждение
Согласно действующим предписаниям 
устройство запрещается эксплуати-
ровать без системного разделителя в 
трубопроводе с питьевой водой. Сле-
дует использовать соответствую-
щий системный разделитель фирмы 
KÄRCHER или альтернативный си-
стемный разделитель, соответству-
ющий EN 12729 тип BA.
Вода, прошедшая через системный 
разделитель, считается непригодной 
для питья.

Перед началом работы

Установка принадлежностей

Подача воды
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Внимание
Системный разделитель всегда дол-
жен находиться в системе водоснаб-
жения, не разрешается подключать 
его напрямую к устройству.
Внимание
Загрязнения, содержащиеся в воде, мо-
гут вызвать повреждения насоса высо-
кого давления и принадлежностей. Для 
защиты рекомендуется использовать 
водяной фильтр KÄRCHER (специаль-
ные принадлежности, номер для заказа 
4.730-059).

Внимание
Работа всухую в течение более 2 ми-
нут приводит к выходу из строя насоса 
высокого давления. Если устройство в 
течение 2 минут не набирает давле-
ние, то его следует выключить и дей-
ствовать в соответствии с указани-
ям, которые приводятся в главе „По-
мощь в случае неполадок“.
Рисунок 
 Соединить шланг высокого давления 

с соединением высокого давления.
Рисунок 
 Вставить шланг подачи воды в соот-

ветствующее соединение.
Указание: Питающий шланг не вхо-
дит в объем поставки.

 Подсоединить водяной шланг к водо-
проводу.

 Полностью откройте водопроводный 
кран.

 Вставить сетевую штепсельную вил-
ку в розетку.

 Включить аппарат „I/ON“ (I/ВКЛ).
 Разблокировать рычаг ручного пи-

столета-распылителя.
 Потянуть за рычаг, аппарат включит-

ся.
Оставить устройство включенным 
(не более, чем на 2 минуты) до тех 
пор, пока из высоконапорного писто-
лета-распылителя не начнет выхо-
дить вода без пузырьков воздуха.

 Отпустить рычаг ручного пистолета-
распылителя.
Указание: Если рычаг снова освобо-
дится, аппарат снова отключится. 
Высокое давление сохраняется в си-
стеме.

 Заблокировать рычаг ручного писто-
лета-распылителя.

� Опасность
Выходящая из сопла высокого давления 
струя воды вызывает отдачу писто-
лета-разбрызгивателя. По этой при-
чине необходимо занять устойчивое 
положение, крепко держать пистолет-
разбрызгиватель и струйную трубку.
� Опасность
Находящаяся под высоким давлением 
струя воды может при неправильном 
использовании представлять опа-
сность. Запрещается направлять 
струю воды на людей, животных, вклю-
ченное электрическое оборудование 
или на сам высоконапорный моющий ап-
парат.
Внимание
Не чистить автомобильные шины, ла-
кокрасочное покрытие или чувстви-
тельные поверхности (например, дере-
вянные) с применением фрезы для уда-
ления грязи. Существует опасность 
повреждения.
Рисунок 
 Наденьте на ручной пистолет-распы-

литель струйную трубку и зафикси-
руйте ее, повернув на 90°.

 Разблокировать рычаг ручного пи-
столета-распылителя.

 Потянуть за рычаг, аппарат включит-
ся.

Начало работы

Эксплуатация
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� Опасность
Использование неподходящих чистя-
щих средств или химикатов может не-
гативно повлиять на безопасность 
устройства.
Для выполняемой задачи по чистке ис-
пользуйте исключительно чистящие 
средства и средства по уходу фирмы 
KARCHER, так как они разработаны 
специально для применения в вашем 
приборе. Применение других чистящих 
средств и средств по уходу может при-
вести к ускоренному износу и потери 
права на гарантийное обслуживание. 
Подробную информацию можно узнать 
в специализированном месте торговли 
или получить непосредственно в пред-
ставительстве KARCHER.
� Опасность
Неправильное применение чистящих 
средств может стать причиной се-
рьезных травм или отравлений.
При применении чистящих средств 
следует соблюдать требования сер-
тификата безопасности производи-
теля, особенно указания относитель-
но применения средств индивидуаль-
ной защиты.
 Всасывающий шланг для моющего 

средства вытащить из корпуса на не-
обходимую длину.

 Опустить всасывающий шланг для 
моющего средства в резервуар с 
раствором моющего средства.

 Отделить струйную трубку от ручно-
го пистолета-распылителя, Для ра-
боты только с ручным пистолетом-
распылителем.
Указание: Такми образом, при эк-
сплуатации раствор моющего сред-
ства смешивается со струей воды.

 Экономно разбрызгать моющее 
средство по сухой поверхности и 
дать ему подействовать (не позво-
лять высыхать).

 Растворенную грязь смыть струей 
высокого давления.

В качестве опции
Рисунок 
 Залить раствор моющего средства в 

бак для моющего средства, который 
подсоединяется к насадке для чистки 
пеной (соблюдая указания по дози-
ровке на емкости для моющего сред-
ства).

 Отпустить рычаг ручного пистолета-
распылителя.

 Заблокировать рычаг ручного писто-
лета-распылителя.

 Во время продолжительных переры-
вов в работе (свыше 5 минут) аппа-
рат следует выключать „0/OFF“ (0/
ВЫКЛ).

� Внимание!
Отсоединять шланг высокого давле-
ния от пистолета-разбрызгивателя 
или устройства, когда в системе от-
сутствует давление.
 После работы с моющим средством: 

С целью полоскания дать прибору 
поработать около 1 минуты.

 Отпустить рычаг ручного пистолета-
распылителя.

 Выключить аппарат "0/OFF" (0/
ВЫКЛ).

 закрыть водный кран.
 нажать рычаг ручного пистолета-рас-

пылителя для сброса давления в си-
стеме.

 Заблокировать рычаг ручного писто-
лета-распылителя.

 Вытащите штепсельную вилку из ро-
зетки.

 Отделить аппарат от водоснабже-
ния.

Работа с моющим средством

Рекомендуемый способ мойки

Перерыв в работе

Окончание работы
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� Внимание!
Во избежание несчастных случаев или 
травмирования, при транспортировке 
необходимо принять во внимание вес 
устройства (см. раздел "Технические 
данные").

 Высоко поднять прибор за ручку и пе-
ренести.

 Зафиксировать прибор от смещения 
и опрокидывания.

� Внимание!
Во избежание несчастных случаев или 
травмирования, при выборе места хра-
нения необходимо принять во внима-
ние вес устройства (см. раздел "Техни-
ческие данные").

При длительном хранении, например зи-
мой, дополнительно следует принять во 
внимание указания в разделе "Уход".
 Установить устройству на ровную по-

верхность.
 Вставить ручной пистолет-распыли-

тель в держатель.
 Зафиксировать струйную трубку в 

соответствующем держателе.
 Сложить сетевой кабель, шланг вы-

сокого давления и принадлежности 
на аппарате.

Внимание
Не полностью опорожненные устрой-
ства и оборудование могут быть по-
вреждены разрушению при воздейст-
вии мороза. Полностью опорожнить 
устройство и принадлежности, а так-
же обеспечить защиту от мороза.
Во избежание повреждений:

 Из аппарата следует полностью уда-
лить воду. Включить аппарат без 
подключенного шланга высокого 
давления и без присоединенного во-
доснабжения (максимум на 1 минуту) 
и подождать до тех пор, пока не пре-
кратиться вытекание воды из шланга 
высокого давления. Выключите ап-
парат.

 Храните прибор и все принадлежно-
сти в защищенном от мороза поме-
щении.

� Опасность
Опасность поражения током. Перед 
проведением любых работ по уходу и 
техническому обслуживанию выклю-
чить устройство и вынуть сетевую 
вилку из розетки.

Перед длительным хранением, напри-
мер, зимой:
 Снимите фильтр из всасывающего 

шланга для моющего средства и про-
мойте его проточной водой,

 Выньте с помощью плоскогубцев се-
тевой фильтр из элемента для водо-
снабжения и промойте его проточной 
водой.

Аппарат не нуждается в профилактиче-
ском обслуживании.

Транспортировка

Транспортировка вручную

Транспортировка на 
транспортных средствах

Хранение

Хранение прибора

Защита от замерзания

Уход и техническое 
обслуживание

Уход

Техническое обслуживание
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Небольшие неисправности можно 
устранить самостоятельно с помощью 
следующего описания. 
В случае сомнения следует обращаться 
в уполномоченную службу сервисного 
обслуживания.
� Опасность
Опасность поражения током. Перед
проведением любых работ по уходу и
техническому обслуживанию выклю-
чить устройство и вынуть сетевую
вилку из розетки.
Ремонтные работы и работы с элек-
трическими узлами могут произво-
диться только уполномоченной служ-
бой сервисного обслуживания.

 Вытянуть рычаг ручного пистолета-
распылителя, прибор включится.

 Проверьте соответствие напряже-
ния, указанного в заводской таблич-
ке, напряжению источника электроэ-
нергии.

 Проверить сетевой кабель на повре-
ждения.

 Проверить достаточность объема
подачи воды.

 Выньте с помощью плоскогубцев се-
тевой фильтр из элемента для водо-
снабжения и промойте его проточной
водой.

 Удаление воздуха из прибора: Вклю-
чить аппарат без подключенного вы-
соконапорного шланга и подождать
(не более 2 минут), пока из высокона-
порного шланга не начнет выходить
вода без пузырьков воздуха. Выклю-
чить прибор и заново подсоединить
высоконапорный шланг.

 Очистить форсунку высокого давле-
ния: Иголкой удалить загрязнение из
отверстия форсунки и промыть ее
спереди водой.

 Проверьте количество подаваемой
воды.

 Незначительная негерметичность
аппарата обусловлена техническими
особенностями. При сильной негер-
метичности обратитесь в авторизо-
ванную службу сервисного обслужи-
вания.

 Отделить струйную трубку от ручно-
го пистолета-распылителя, Для ра-
боты только с ручным пистолетом-
распылителем.

 Очистить фильтр во всасывающем
шланге моющего средства.

 Проверить всасывающий шланг для
моющего средства на перегибы.

Специальные принадлежности расши-
ряют возможности применения прибора. 
Более детальную информацию можно 
получить у торговой организации фирмы 
KARCHER.

Используйте только оригинальные запа-
сные части фирмы KARCHER. Описание 
запасных частей находится в конце дан-
ной инструкции по эксплуатации.

Помощь в случае 
неполадок

Прибор не работает

Давление в приборе не 
увеличивается

Сильные перепады давления

Прибор негерметичен

Чистящее средство не 
всасывается

Принадлежности и 
запасные детали

Специальные принадлежности

Запасные части
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В каждой стране действуют соответст-
венно гарантийные условия, изданные 
уполномоченной организацией сбыта 
нашей продукции в данной стране. Воз-
можные неисправности прибора в тече-
ние гарантийного срока мы устраняем 
бесплатно, если причина заключается в 
дефектах материалов или ошибках при 
изготовлении. В случае возникновения 
претензий в течение гарантийного срока 
просьба обращаться, имея при себе чек 
о покупке, в торговую организацию, про-
давшую вам прибор или в ближайшую 
уполномоченную службу сервисного об-
служивания.

Гарантия

Дата выпуска отображается на

заводской табличке в

закодированном виде.
При этом отдельные цифры имеют
следующее значение:

Пример
год выпуска
столетие выпуска
десятилетие выпуска
вторая цифра месяца выпуска
первая цифра месяца выпуска

:

: 30190
3
0
1
9
0

Таким образом, в данном примере
код 30190 означает дату выпуска
09 /(2)013.

Технические данные
Электрические параметры
Напряжение 220-240

1~50/60
V
Hz

Потребление электроэ-
нергии

6 А

Степень защиты IP X5
Класс защиты II

Сетевой предохрани-
тель (инертный)

10 А

Подключение водоснабжения
Давление подаваемой 
воды

0,2-1,2 МПа

Температура подаваемой 
воды (макс.)

40 °C

Количество подаваемой 
воды (мин.)

7 л/
мин.

Данные о производительности
Рабочее давление 8 МПа
Макс. допустимое давление 11 МПа
Подача, вода 5,2 л/мин.
Максимальная подача 6,0 л/мин.
Подача, моющее средство 0,3 л/мин.
Сила отдачи ручного писто-
лета-распылителя

12 Н

Размеры и массы
Длина 280 мм
Ширина 176 мм
высота 443 мм
Вес, в готовности к эксплуа-
тации и с принадлежностями

4,7 кг

Значение установлено согласно 
стандарту EN 60335-2-79
Значение вибрации рука-
плечо
Опасность K

<2,5
0,3

м/с2

м/с2

Уровень шума дба

Опасность KpA

75
3
дБ(А)
дБ(А)

Уровень мощности шума LWA 
+ опасность KWA

91 дБ(А)

Сохраняется право на внесение технических изменений.
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Настоящим мы заявляем, что нижеука-
занный прибор по своей концепции и 
конструкции, а также в осуществленном 
и допущенном нами к продаже исполне-
нии отвечает соответствующим основ-
ным требованиям по безопасности и 
здоровью согласно директивам ЕС. При 
внесении изменений, не согласованных 
с нами, данное заявление теряет свою 
силу.

Нижеподписавшиеся лица действуют по 
поручению и по доверенности руковод-
ства предприятия.

уполномоченный по документации:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Тел.: +49 7195 14-0
Факс: +49 7195 14-2212

Заявление о соответствии 
ЕС

Продукт высоконапорный мою-
щий прибор

Тип: 1.673-xxx
Основные директивы ЕС
2000/14/ЕС
2004/108/EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/ЕU
Примененные гармонизированные 
нормы
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Примененный порядок оценки соот-
ветствия
2000/14/ЕС: Приложение V
Уровень мощности звука dB(A)
Измерено: 89
Гарантирова-
но:

91

CEO Head of Approbation

Winnenden, 2013/12/01
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Шановний користувачу!
Перед першим застосуванням 
вашого пристрою прочитайте 

цю оригінальну інструкцію з експлуата-
ції, після цього дійте відповідно неї та 
збережіть її для подальшого користуван-
ня або для наступного власника.

Комплектація пристрою зазначена на 
упаковці. При розпакуванні пристрою пе-
ревірити комплектацію.
У разі нестачі додаткового обладнання 
або ушкоджень, отриманих під час тран-
спортування, слід повідомте про це в 
торговельну організацію, яка продала 
апарат.

Цей очищувач високого тиску призначе-
ний тільки для використання в домашнь-
ому господарстві.
– для очищення машин, автомобілів, 

будівель, інструментів, фасадів, те-
рас, присадибних приладів та ін. 
струменем води під тиском (при не-

обхідності, з додаванням засобів для 
чищення).

– При цьому застосуванню підлягають 
допоміжне обладнання, запчастини 
та засоби для чищення, дозволені 
для використання фірмою 
KÄRCHER. Будь ласка, слідуйте 
вказівкам до засобів для чищення.

Матеріали упаковки піддаються пе-
реробці для повторного викори-
стання. Будь ласка, не викидайте 
пакувальні матеріали разом із до-
машнім сміттям, віддайте їх для по-
вторного використання.
Старі пристрої містять цінні ма-
теріали, що можуть використовува-
тися повторно. Тому, будь ласка, 
утилізуйте старі пристрої за допо-
могою спеціальних систем збору 
сміття.
Забір води із суспільних водойм у 
деяких країнах заборонений.
Проводити роботи із застосуван-
ням засобу для чищення дозво-
ляється тільки на водонепроникних 
робочих поверхнях з під'єднуван-
ням до побутової каналізації. Не 
допускати проникнення засобу для 
чищення до водоймищ або ґрунту.
Роботи з очищення, в ході яких 
з'являються стічні води з вмістом 
мастила (наприклад, миття мо-
торів, днища автомобіля), слід ви-
конувати тільки в спеціальних міс-
цях для миття з мастильним сепа-
ратором.

Інструкції із застосування компонен-
тів (REACH)
Актуальні відомості про компоненти на-
ведені на веб-вузлі за адресою: 
www.kaercher.com/REACH

Зміст
Комплект постачання . . . . . . . UK  . . 3
Правильне застосування . . . . UK  . . 3
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Опис пристрою . . . . . . . . . . . . UK  . . 6
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� Обережно!
Вказівка щодо небезпеки, яка безпосе-
редньо загрожує та призводить до
тяжких травм чи смерті.
� Попередження
Вказівка щодо потенційно можливої не-
безпечної ситуації, що може призвести 
до тяжких травм чи смерті.
� Увага!
Вказівка щодо потенційно небезпечної 
ситуації, яка може спричинити отри-
мання легких травм.
Увага
Вказівка щодо можливої потенційно не-
безпечній ситуації, що може спричини-
ти матеріальні збитки.

Не скеровувати струмінь 
води на людей, тварин, уві-
мкнене електричне облад-
нання чи на сам високонапір-
ний мийний апарат.
Слід захищати прилад від морозу.
Пристрій не можна підключа-
ти безпосередньо до трубо-
проводу з питною водою.

� Обережно!
 Ніколи не торкайтесь мережного

штекеру та розетки вологими руками.
 Перед початком роботи з апаратом

перевірити мережевий кабель та
штепсельну вилку на пошкодження.
Ушкоджений кабель мережного жив-
лення повинен бути негайно заміне-
ний уповноваженою службою серві-
сного обслуговування/фахівцем-
електриком. Не користуватись при-
строєм з пошкодженим проводом для
підключення до мережі.

 Всі частини, що проводять струм у
робочій зоні, повинні бути захищені
від потрапляння крапель води.

 Штепсельна вилка та з'єднуваль-
ний елемент подовжувача повинні
бути герметичні та не перебувати
у воді. З'еднальний елемент надалі
не повинен стосуватися підлоги.
Рекомендується використовувати
кабельні барабани, які забезпечу-
ють розміщення розеток не менше,
ніж в 60 мм від підлоги.

 Слідкуйте за тим, щоб мережні ка-
белі або подовжувачі не можна було
пошкодити наступивши на них, у
результаті перегинання, розірван-
ня або подібного ушкодження. Захи-
щайте мережений кабель від жари,
масла та гострих поверхонь.

� Попередження
 Пристрій слід вмикати лише до

змінного струму. Напруга повинна
відповідати вказаним на фірмовій
табличці пристрою даним щодо на-
пруги.

 Пристрій може бути під’єднаний
лише до електричної мережі, що по-
винна бути встановлена електро-
монтером відповідно до стандарту
Міжнародної електротехнічної ко-
місії (МЕК) IEC 60364.

 Непридатні електричні подовжувачі
можуть бути небезпечними. На
відкритому повітрі
використовувати тільки придатний
для цього електричний подовжувач з
відповідним маркуванням та
достатнім діаметром кабелю:
1 - 10 m: 1,5 мм2, 10 - 30 м: 2,5 мм2

 Подовжувач повинен завжди бути
повністю розкрученим з кабельного
барабану.

 З міркувань безпеки радимо підключа-
ти пристрій через автомат захисту
від струму витікання (макс. 30 мА).

� Обережно!
 Перед кожним використанням пере-

віряти на наявність пошкоджень
такі важливі компоненти, як шланг
високого тиску, пістолет-розбриз-

Безпека

Значення вказівок

Символи на пристрої

Електричні компоненти

Безпечне обслуговування
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кувач та запобіжні пристрої. Пош-
коджені компоненти слід негайно за-
мінити. Не користуватись при-
строєм з пошкодженими компонен-
тами.

 Також не дозволяється скеровува-
ти струмінь води, що перебуває під 
високим тиском, на інших людей чи 
на себе для чищення взуття чи одя-
гу.

 Не мити предмети, що містять 
шкідливі для здоров’я речовини (на-
приклад, азбест).

 Струменем під тиском можуть 
буди пошкоджені або лопнути коле-
са автомобілів. Першою ознакою 
пошкодження є зміна кольору коле-
са. Пошкоджені колеса становлять 
небезпеку для здоров'я. В ході очи-
щення слід зберігати дистанцію 
щонайменше 30 см!

 Пакувальну плівку тримайте подалі 
від дітей, існує небезпека задушен-
ня!

� Попередження
 Забороняється експлуатація при-

строю дітьми або некваліфіковани-
ми особами.

 Цій пристрій не призначений для ви-
користання людьми з обмеженими 
фізичними, сенсорними або розумо-
вими можливостями або з відсутніс-
тю досвіду й/або відсутністю відпо-
відних знань, за винятком випадків, 
коли вони знаходяться під наглядом 
відповідальної за безпеку особи або 
отримують від неї вказівки по за-
стосуванню пристрою, а також ус-
відомлюють можливі ризики. 

 Не дозволяйте дітям грати з при-
строєм.

 Стежити за тим, щоб діти не грали 
із пристроєм.

 Користувач повинен використо-
вувати пристрій у відповідності до 
інструкції. Він повинен враховувати 
умови місцевості та звертати ува-
гу на третіх осіб під час роботи з 
пристроєм.

 Шланги, арматури та з'єднання - 
мають важливе значення для безпе-
ки роботи з пристроєм. Дозво-
ляється використання шлангів, ар-
матур та з'єднань, допущених для 
використання виробником.

 Не використовувати пристрій, коли 
в зоні досяжності знаходяться інші 
люди, особливо, якщо вони не ма-
ють захисного одягу.

 Цей пристрій був розроблений для 
використання у ньому миючих засо-
бів, що постачаються або рекомен-
дуються виробником. Використан-
ня інших миючих засобів або 
хімікатів може негативно вплинути 
на безпеку пристрою.

� Увага!
 Під час тривалих перерв в роботі 

слід вимкнути пристрій за допомо-
гою головного вимикача / вимикача 
пристрою або від'єднати його від 
електромережі.

 Для запобігання пошкодження при 
очищенні слід зберігати відстань 
щонайменше 30 см від лакованих по-
верхонь.

 Не можна залишати пристрій без 
нагляду під час роботи.

 Не дозволяється експлуатація при-
строю при температурі нижче 0 °C.

� Обережно!
 Не розпиляти горючі рідини.
 Забороняється всмоктування при-

строєм рідин, що містять розчин-
ники, а також нерозбавлених ки-
слот або розчинників! Такими речо-
винами є, наприклад, бензин, розчин-
ник фарби та мазут. Туман легко-
займистий, вибухонебезпечний і от-
рутний. Не використовуйте аце-
тон, нерозбавлені кислоти та роз-
чинні засобі, так як ці речовини 
впливають на матеріали,  що вико-
ристовуються на пристрої.

 Заборонено використовувати при-
стрій у вибухонебезпечних зонах.

Інші небезпеки
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 При використанні пристрою в не-
безпечному місці (наприклад, бензо-
колонка) необхідно притримува-
тись спеціальних порад по техніці
безпеки.

Одягайте захисну одежу та захисні 
окуляри для захисту від води та бруду, 
що відбризкуються.

� Увага!
Перед виконанням будь-яких дій з при-
строєм або біля нього необхідно забез-
печити стійкість, щоб запобігти не-
щасним випадкам та травмуванню в 
результаті перекидання пристрою.
 Стійкість приладу гарантована лише

у тому випадку, коли його встановле-
но на рівній поверхні.

� Увага!
Захисні пристрої слугують для захисту 
користувачів. Видозміна захисних при-
строїв чи нехтування ними не допу-
скається.

Головний вимикач запобігає самовільній 
роботі апарату.

Блокування блокує важіль ручного пісто-
лету-розпилювача та захищає від само-
вільного запуску апарата.

Перепускний клапан запобігає переви-
щенню припустимого робочого тиску.
Якщо важіль ручного пістолета-розпи-
лювача відпускається, манометричний 
вимикач відключає насос, подача стру-
меня води під високим тиском припи-
няється. При натисканні на важіль насос 
знову включається.

У цьому посібнику з експлуатації наведе-
но опис пристрою з максимальною ком-
плектацією. Комплектація відрізняється 
залежно від  моделі (див. упакування).
Див. малюнки на сторінці 2
1 З’єднання високого тиску
2 Головний вимикач „0/OFF“ / „I/ON“ (0/

ВИМК. / I/УВІМК.)
3 Гачки для зберігання високонапірно-

го шлангу та мережного шнура
4 Ручка
5 Зберігання струминної трубки
6 Зберігання ручного пістолету-розпи-

лювача
7 Підведення води зі встановленим сіт-

частим фільтром
8 Всмоктувальний шланг для мийного 

засобу (з фільтром)
9 Частина з’єднання для підведення 

води
10 Мережевий кабель зі штепсельною 

вилкою
11 Ручний пістолет-розпилювач
12 Блокування ручного пістолету-розпи-

лювача
13 Скоба для шлангу високого тиску
14 Рукав високого тиску
15 Стуменева трубка з фрезою

Для стійких забруднень
———————————————––––
Додаткове приладдя

16 Стуменева трубка з соплом високого 
тиску
Для стандартних задач із чищення.

17 Щітка для миття
Призначено для роботи з мийним за-
собом.

18 Щітка для миття
Призначено для роботи з мийним за-
собом.
Особливо підходить для миття авто-
мобілів.

19 Насадка для чищення піною з баком 
для мийного засобу
Мийний засіб всмоктується з бака і 
утворює ефективну мийну піну.
———————————————––––

Індивідуальне захисне 
спорядження

Коефіцієнт стійкості

Захисні засоби

Вимикач пристрою

Блокування ручного пістолету-
розпилювача

Пропускний клапан з пневматичним 
вимикачем

Опис пристрою
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не входить до комплекту постачання
20 Шланг подачі води

Використовувати армований шланг 
подачі води зі стандартною з'єдну-
вальною муфтою. Діаметр: щонай-
менше 13 мм (1/2 дюйма); 
мінімальна довжина 7,5 м. 

Перед початком експлуатації апарату 
встановити додані незакріплені частини.
Малюнок 
 Прикріпити рукоятку для транспорту-

вання
Малюнок 
 Витягнути скобу для шлангу високого 

тиску з ручного пістолету-розпилюва-
ча (наприклад, з допомогою малень-
кої викрутки).

Малюнок 
 Вставити шланг високого тиску в руч-

ний пістолет-розпилювач.
 Вдавити скобу до фіксації. Перевіри-

ти надійність кріплення, потягнувши 
за шланг високого тиску.

Малюнок 
 З'єднувальну муфту з комплекту 

під'єднайте до елементу апарата для 
подавання води.

Потужність див. на Зводській табличці/ в 
Технічних даних.
Дотримуйтесь порад підприємства водо-
постачання.
� Попередження
Відповідно до діючих директив заборо-
няється експлуатація пристрою без 
системного розділювача в системі по-
стачання питної води. Слід використо-
вувати відповідний системний розділю-
вач фірми KÄRCHER або альтернатив-
ний системний розділювач, згідно EN 
12729 типу BA.
Вода, що пройшла через системний ро-
зділювач, вважається непридатною 
для пиття.

Увага
Системний розділювач завжди повинен 
знаходитися в системі водопостачан-
ня, не дозволяється підключати його 
безпосередньо до пристрою.
Увага
Водяні забруднення можуть спричинити 
пошкодження насосу високого тиску та 
приладдя. Для захисту радимо скориста-
тись водяним фільтром KÄRCHER (спе-
ціальне приладдя, номер для замовлення 
4.730-059).

Увага
Робота всуху протягом більше 2 хви-
лин приводить до виходу з ладу насоса 
високого тиску. Якщо пристрій протя-
гом 2 хвилин не набирає тиск, то його 
слід вимкнути та діяти відповідно 
вказівкам, які приводяться в главі "До-
помога у випадку неполадок".
Малюнок 
 З'єднати шланг високого тиску с 

під'єднанням високого тиску.
Малюнок 
 Вставити шланг для подачі води в 

муфту відповідного з'єднання.
Вказівка: Шланг подачі води не вхо-
дить до комплекту постачання.

 Під'єднати водяний шланг до водово-
ду.

 Цілком відкрийте водогінний кран.
 Вставте мережевий штекер у розетку.
 Увімкніть апарат „I/ON“ (I/УВІМК.).
 Розблокувати важіль ручного пісто-

лету-розпилювача.
 Потягнути за важіль, апарат уві-

мкнеться.
Залишити пристрій увімкненим (не 
більш, ніж на 2 хвилини), поки з руч-
ного розпилювача не почне виходити 
вода без бульбашок повітря.

 Звільніть важіль з ручним розпилю-
вачем
Вказівка: Якщо важіль знову звіль-
ниться, апарат знову вимкнеться. Ви-
сокий тиск залишається в системі.

 Заблокувати важіль ручного пістоле-
ту-розпилювача.

Перед початком роботи

Встановіть запасні частини

Подавання води

Введення в експлуатацію
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� Обережно!
Струмінь води, що виходить з форсунки 
під високим напором, спричиняє віддачу 
ручного пістолету-розпилювача. З цієї 
причини слід зайняти стійке положення, 
міцно тримати ручний пістолет-розпи-
лювач зі струминною трубкою.
� Обережно!
Струмінь води, що знаходиться під ви-
соким тиском, може становити небез-
пеку при неправильному використанні. 
Забороняється скеровувати струмінь 
води на людей, тварин, увімкнене елек-
тричне обладнання чи на сам високона-
пірний миючий апарат.
Увага
Не чистити автомобільні шини, лако-
фарбове покриття або чутливі повер-
хні (наприклад, з деревини) із застосу-
ванням фрези для видалення бруду. 
Існує загроза пошкодження.
Малюнок 
 Надіньте на ручний пістолет-розпи-

лювач струминну трубку та зафіксуй-
те її, повернувши на 90°.

 Розблокувати важіль ручного пісто-
лету-розпилювача.

 Потягнути за важіль, апарат уві-
мкнеться.

� Обережно!
Використання невідповідних засобів 
для чищення або хімікатів може нега-
тивно вплинути на безпеку пристрою.
Для виконуваного завдання по чищенню 
використовуйте виключно засоби для чи-
щення та засоби по догляду фірми 
KARCHER, оскільки вони розроблені спе-
ціально для застосування у ваших при-
строях. Застосування інших засобів для 
чищення та засобів по догляду може при-
звести до прискореного зносу та втра-
ти права на гарантійне обслуговування. 
Докладну інформацію можна одержати в 
спеціалізованому місці торгівлі або без-
посередньо в представництві KARCHER.

� Обережно!
Неправильне застосування засобів для 
чищення може стати причиною серйоз-
них травм або отруєнь.
При застосуванні засобів для чищення 
слід дотримуватися вимог сертифіка-
ту безпеки виробника, особливо вказі-
вок відносно застосування засобів ін-
дивідуального захисту.
 Всмоктувальний шланг для мийного 

засобу витягти з корпусу на потрібну 
довжину.

 Опустити всмоктувальний шланг для 
мийного засобу в резервуар з розчи-
ном мийного засобу.

 Відділити струминну трубку від руч-
ного пістолету-розпилювача. Для ро-
боти тільки з ручним пістолетом-роз-
пилювачем.
Вказівка: Таким чином, при експлуа-
тації розчин мийного засобу змі-
шується зі струменем води.

 Розпилити невелику кількість засобу 
для чищення на суху поверхню та за-
лишити діяти (не висихати).

 Змийте розчинений бруд струменем 
високого тиску.

В якості опції
Малюнок 
 Залити мийний засіб в резервуар для 

мийного засобу (дотримуючись вказі-
вок щодо дозування на ємності для 
мийного засобу).

 Звільніть важіль з ручним розпилю-
вачем

 Заблокувати важіль ручного пістоле-
ту-розпилювача.

 Пыд час тривалих перерв у роботы 
(понад 5 хвилин) апарат слід вимика-
ти „0/OFF“ (0/ВИМК.).

� Увага!
Шланг високого тиску від'єднувати від 
ручного розпилювача або пристрою 

Експлуатація

Робота з мийним засобом

Рекомендовані методи очищення

Припинити експлуатацію

Закінчення роботи
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тільки тоді, коли в системі відсутній 
тиск.
 Після роботи з мийним засобом: С 

метою полоскання дати попрацювати 
приладу протягом близько 1 хвилини.

 Звільніть важіль з ручним розпилю-
вачем

 Вимкнути апарат "0/OFF" (0/ВИМК.).
 Закрити водопровідний кран.
 Натиснути на ручку розпилювача, 

щоб зменшити тиск у системі.
 Заблокувати важіль ручного пістоле-

ту-розпилювача.
 Витягніть мережний штекер зі штеп-

сельної розетки.
 Відокремити апарат від водопоста-

чання.

� Увага!
Для запобігання нещасним випадкам та 
травмуванню при транспортуванні 
пристрою слід прийняти до уваги вагу 
пристрою (див. розділ "Технічні дані").

 Високо підняти пристрій за ручку та 
перенести.

 Зафіксувати прилад від зсунення та 
перекидання.

� Увага!
Для запобігання нещасним випадкам та 
травмуванню при виборі місця зберіган-
ня пристрою слід прийняти до уваги 
вагу пристрою (див. розділ "Технічні 
дані").

Перед тривалим зберіганням, наприклад 
взимку, слід додатково звернути увагу 
на вказівки в розділі "Догляд".
 Встановити пристрій на рівній повер-

хні.

 Вставити ручний пістолет-розпилю-
вач у тримач.

 Зафіксувати струминну трубку у від-
повідному тримачі.

 Скласти мережевий кабель, шланг 
високого тиску та приладдя на апа-
раті.

Увага
Не повністю випорожнені пристрої та 
обладнання можуть бути пошкоджені 
руйнуванню при дії морозу. Повністю 
випорожнити пристрій та обладнання, 
а також забезпечити захист від морозу
Щоб уникнути пошкоджень:
 З апарату слід цілком видалити воду. 

Вмикати апарат без приєднаного 
шланга високого тиску і без приєдна-
ного водопостачання (максимум на 1 
хвилину) та почекати доти, доки при-
пиниться витік води зі шлангу високо-
го тиску. Вимкніть апарат.

 Зберігати пристрій з усіма аксесуара-
ми у теплому приміщенні.

� Обережно!
Небезпека поразки струмом. Перед 
проведенням будь-яких робіт по догля-
ду та технічному обслуговуванню ви-
мкнути пристрій і вийняти мережеву 
вилку з розетки.

Перед довгим періодом зберігання, на-
приклад узимку:
 Зніміть фільтр зі всмоктувального 

шлангу для мийного засобу та про-
мийте його проточною водою.

 Витягніть з допомогою плоскогубців 
мережевий фільтр з елементу для 
водопостачання та промийте його у 
проточній воді.

Апарат не потребує профілактичного об-
слуговування.

Транспортування

Транспортування вручну

Транспортування транспортними 
засобами 

Зберігання

Зберігати пристрій

Захист від морозів

Догляд та технічне 
обслуговування

Догляд

Технічне обслуговування
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Незначні ушкодження ви можете випра-
вити самостійно за допомогою наступно-
го огляду. 
У сумнійних випадках, будь ласка, звер-
тайтеся до компетентної служби техніч-
ної підтримки.
� Обережно!
Небезпека поразки струмом. Перед
проведенням будь-яких робіт по догля-
ду та технічному обслуговуванню ви-
мкнути пристрій і вийняти мережеву
вилку з розетки.
Ремонтні роботи та роботи з елек-
тричними вузлами може виконувати
тільки уповноважена служба сервісного
обслуговування.

 Витягнути важіль ручного пістолета-
розпилювача, пристрій вимкнеться.

 Перевірте відповідність напруги, вка-
заної у заводській табличці, напрузі 
джерела електроенергії.

 Перевірити мережевий кабель на
пошкодження.

 Перевірити достатність об’єму подачі
води.

 Витягніть з допомогою плоскогубців
мережевий фільтр з елементу для
водопостачання та промийте його у
проточній воді.

 Видалення повітря із пристрою: Вві-
мкнути пристрій без підключеного ви-
соконапірного шланга та почекати
(не більше 2 хвилин), поки з високо-
напірного шланга не почне виходити
вода без бульбашок повітря. Вимкну-
ти пристрій та заново приєднати
шланг високого тиску.

 Очистити форсунку високого тиску:
Голкою прибрати бруд з отвору фор-
сунки та промити її спереду водою.

 Перевірте кількість подаваної води.

 Незначну негерметичність апарату
зумовлено технічними особливостя-
ми. При сильній негерметичності
зверніться до авторизованої служби
сервісного обслуговування.

 Відділити струминну трубку від руч-
ного пістолету-розпилювача. Для ро-
боти тільки з ручним пістолетом-роз-
пилювачем.

 Почистити фільтр у всмоктувальному
шлангу мийного засобу.

 Перевірити всмоктувальний шланг
для мийного засобу на перегини.

Додаткове обладнання розширює мож-
ливості використання Вашого пристрою. 
Додаткову інформацію Ви можете отри-
мати у Вашого торгового агента фірми 
KARCHER.

Використовуйте тыльки оригынальны 
запасні частини фірми KARCHER. Опис 
запасних частин наприкінці даної ін-
струкції з експлуатації.

У кожній країні діють умови гарантії, на-
даної відповідною фірмою-продавцем. 
Неполадки в роботі пристрою ми усуває-
мо безплатно протягом терміну дії гаран-
тії, якщо вони викликані браком матеріа-
лу чи помилками виготовлення. У випад-
ку чинності гарантії звертіться до про-
давця чи в найближчий авторизований 
сервісний центр з документальним під-
твердженням покупки.

Допомога у випадку неполадок

Пристрій не працює

Пристрій не працює під тиском

Великі перепади тиску

Апарат негерметичний

Очисний засіб не всмоктується

Приладдя й запасні деталі

Спеціальне допоміжне 
обладнання

Запасні частини

Гарантія
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Цим ми повідомляємо, що нижче зазна-
чена машина на основі своєї конструкції 
та конструктивного виконання, а також у 
випущеної у продаж моделі, відповідає 
спеціальним основним вимогам щодо 
безпеки та захисту здоров'я представле-
них нижче директив ЄС. У випадку неуз-
годженої з нами зміни машини ця заява 
втрачає свою силу.

Ті, хто підписалися діють за запитом та 
дорученням керівництва.

 уповноважений по документації:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Тел.: +49 7195 14-0
Факс: +49 7195 14-2212

Технічні характеристики
Електричні з'єднання
Напруга 220-240

1~50/60
V
Hz

Споживання енергії 6 А
Ступінь захисту IP X5
Клас захисту II

Запобіжник (інерційний) 10 А
Подача води
Тиск, що подається 0,2-1,2 МПа
Температура струменя 
(макс.)

40 °C

Об’єм, що подається (мін). 7 л/хв.
Робочі характеристики
Робочий тиск 8 МПа
Макс. допустимий тиск 11 МПа
Продуктивність насоса, вода 5,2 л/хв.
Максимальний об’єм подачі 6,0 л/хв.
Об’єм подачі, засоби для 
чищення

0,3 л/хв.

Реактивна сила ручного 
розпилювача

12 Н

Розміри та вага
Довжина 280 мм
Ширина 176 мм
Висота 443 мм
Вага, у готовності до роботи 
та з аксесуарами

4,7 кг

Значення встановлено згідно 
стандарту EN 60335-2-79
Значення вібрації рука-
плече
Небезпека K

<2,5
0,3

м/с2

м/с2

Рівень шуму LpA

Небезпека KpA

75
3
дБ(А)
дБ(А)

Рівень потужності шуму LWA 
+ небезпека KWA

91 дБ(А)

Зберігається право на внесення технічних змін.

Заява при відповідність 
Європейського 
співтовариства

Продукт: Очищувач високого тиску
Тип: 1.673-xxx
Відповідна директива ЄС
2000/14/ЄС
2004/108/ЄС
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/ЄС
Прикладні гармонізуючі норми
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Застосовуваний метод оцінки 
відповідності
2000/14/ЄС: Доповнення V
Рівень потужності dB(A)
Виміряний: 89
Гарантований: 91

Winnenden, 2013/12/01

CEO Head of Approbation
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